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POZ 1689-2023/Z-359-2023 
 

 

R O Z H O D N U T I E  
 
Prihláška ochrannej známky POZ 1689-2023 v znení „CHRANSA.SK“ zo dňa 08.08.2023 prihlasovateľa IPC - 
SLOVAKIA, s. r. o., so sídlom Čierne 1038, 023 13 Čierne, SK, ktorého v konaní zastupuje MG LEGAL s.r.o., so 
sídlom Námestie osloboditeľov 3/A, 040 01 Košice-Staré Mesto, SK,  
 

s a  z a m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov v nadväznosti 
na § 5 ods. 1 písm. b) a c) tohto zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo prihlaso-
vateľovi správou úradu „Správa o prieskume zápisnej spôsobilosti (vecné chyby)“ (ďalej len „správa o prie-
skume zápisnej spôsobilosti“) s príslušným odôvodnením zo dňa 30.08.2023 oznámené, že prihlásené ozna-
čenie nie je spôsobilé na zápis do registra ochranných známok, pretože podľa § 5 ods. 1 tohto zákona, do 
registra sa nezapíše označenie, ak 
b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, 
kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia služieb, 
alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 
 
Predmetom prihlášky ochrannej známky je slovné označenie „CHRANSA.SK“, ktoré je prihlásené pre tovary 
„ochranné odevy proti úrazom, proti rádioaktívnej kontaminácii a protipožiarne ochranné odevy; ochranné 
rukavice; ochranné odevy; ochranné prilby; dýchacie masky, nie na lekárske použitie; zváračské kukly; tvárové 
štíty (ochranné pracovné prostriedky); filtre na dýchacie masky, nie na lekárske použitie; ochranné rukavice 
proti rtg. lúčom na priemyselné použitie; ohňovzdorné ochranné odevy; protipožiarne ochranné odevy; 
ochranné rúška (nie na lekárske použitie); respirátory na filtrovanie vzduchu, nie na lekárske použitie; dýcha-
cie prístroje, nie na lekárske použitie; nákolenníky pre robotníkov; ochranná obuv proti úrazom, proti ožiareniu 
a proti ohňu; špeciálne laboratórne odevy; reflexné vesty; ochranné pokrývky hlavy; protiprachové rúška s 
funkciou čistenia vzduchu; ochranné izolačné rukavice; osobné ochranné prostriedky chrániace pred zrane-
ním; chrániče zraku; ochranné okuliare; ochranné nohavice proti úrazom, proti ožiareniu a proti ohňu; 
ochranné bundy proti úrazom, proti ožiareniu a proti ohňu; zváračské okuliare; zváračské prilby; okuliare; 
jednorazové ochranné odevy proti úrazom, proti rádioaktívnej kontaminácii a jednorazové protipožiarne 
ochranné odevy; pracovné rukavice“ v triede 9 medzinárodného triedenia tovarov a služieb, ďalej pre „chrá-
niče sluchu; zátky do uší (na ochranu sluchu)“ v triede 10 medzinárodného triedenia tovarov a služieb, záro-
veň pre „odevy, obuv, pokrývky hlavy; protišmykové pomôcky na obuv; pracovné plášte; opasky (časti ode-
vov); ponožky; košele; kombinézy (oblečenie); návleky; nohavice; vrchné ošatenie; rukavice (oblečenie); vesty; 
nepremokavé odevy; oblečenie z úpletových textílií; zástery; bundy; tričká; šilty (pokrývky hlavy); pokrývky 
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hlavy; tvárové rúška (odevy), nie na lekárske alebo hygienické použitie“ v triede 25 medzinárodného triedenia 
tovarov a služieb a pre súvisiace služby „maloobchodné služby s tovarmi uvedenými v triede 9, 10 a 25 tohto 
zoznamu; veľkoobchodné služby s tovarmi uvedenými v triede 9, 10 a 25 tohto zoznamu“ v triede 35 medzi-
národného triedenia tovarov a služieb (ďalej len „prihlásené označenie“ alebo „predmetné označenie“). 
 
Prieskumom zápisnej spôsobilosti predmetného označenia Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej repub-
liky (ďalej len „úrad“) zistil, že vo vzťahu k vyššie uvedeným tovarom a službám nemá takéto výlučne slovné 
označenie ako celok rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona o ochranných známkach, pre-
tože podľa § 5 ods. 1 písm. c) zákona o ochranných známkach je tvorené výlučne údajmi, ktoré môžu slúžiť 
na určenie charakteru, druhu a zamerania prihlásených tovarov a služieb. 
 
Predmetné označenie je tvorené slovným prvkom „.SK“ a slovom „CHRANSA“, pričom je napísané veľkými 
tlačenými písmenami bez použitia diakritiky. Z lexikálnej analýzy slovného prvku „CHRANSA“ je zrejmé, že 
uvedený pojem vznikol spojením slova „chráň“ a slova „sa“ (chráň sa/chrániť sa). Bližším preskúmaním tohto 
slovného spojenia bolo zistené, že slovo chráň, resp. chrániť sa znamená 
 

- ochraňovať, brániť, hájiť (v prípade slova chrániť) (In.: Krátky slovník slovenského jazyka 4 z r. 2003); 
- poskytovať ochranu, brániť (činmi, slovami, silou) niekoho alebo niečo pred škodlivým vplyvom, pred 

nebezpečenstvom, obraňovať, strážiť, ochraňovať (v prípade slova chrániť) (In.: Slovník súčasného 
slovenského jazyka A – G, H – L, M – N, O – Pn z r. 2006, 2011, 2015, 2021); 

- dávať si pozor, vystríhať sa, vyhýbať sa (v prípade spojenia chrániť sa) (In.: Krátky slovník slovenského 
jazyka 4 z r. 2003); 

- dávať si pozor pred niečím škodlivým, vyhýbať sa možnému nebezpečenstvu, niečomu zlému, neprí-
jemnému, vystríhať sa, varovať sa, strániť sa (v prípade spojenia chrániť sa) (In.: Slovník súčasného 
slovenského jazyka A – G, H – L, M – N, O – Pn z r. 2006, 2011, 2015, 2021). 

 
Skratku „.SK“ široká spotrebiteľská verejnosť vníma ako súčasť adries webových stránok – doménu najvyššej 
úrovne určenú pre Slovenskú republiku. Ide o tzv. TLD kód krajiny (ccTLD – country code Top Level Domain) 
(In.: https://sk.wikipedia.org/wiki/.sk), ktorý sa používa pre označenie jednotlivých krajín alebo závislých 
území, resp. poskytuje spotrebiteľovi len informáciu, že príslušné doménové meno bolo zaregistrované slo-
venským národným doménovým registrátorom. Prihlásené označenie tak poskytuje spotrebiteľovi informá-
ciu, že ide o slovenskú internetovú doménu, ktorá je zameraná na poskytovanie informácií o osobných 
ochranných pracovných pomôckach (ďalej len „ochranné pracovné pomôcky“) a službách súvisiacich s pre-
dajom rôznych ochranných pracovných pomôcok, avšak samotná skratka „.SK“ predstavuje len odkaz na in-
ternetovú adresu, a teda nedodáva prihlásenému označeniu rozlišovaciu spôsobilosť. Vzhľadom na skutoč-
nosť, že prihlásené označenie predstavuje odkaz na konkrétnu internetovú adresu, je zrejmé, že spotrebiteľ 
bude vnímať, že vyššie uvedené tovary a s nimi súvisiace obchodné služby sú poskytované práve prostred-
níctvom tejto internetovej stránky. 
 
Úrad posudzuje vnímanie jednotlivých prihlásených označení z hľadiska priemerného spotrebiteľa, pričom 
vnímanie označenia priemerným spotrebiteľom ovplyvňujú všeobecné znalosti, profesijné znalosti, vzdelanie 
a iné skutočnosti. Priemerný spotrebiteľ patrí do okruhu tzv. relevantnej verejnosti a ten je určený alebo 
môže byť vyvodený z povahy alebo zamýšľaného účelu použitia tovarov a služieb. Prihlásené označenie ako 
celok jednoznačne informuje relevantného zákazníka, ktorým je bežný občan Slovenskej republiky, riadne 
informovaný a primerane pozorný a obozretný, že ponúkanými tovarmi budú predovšetkým ochranné pra-
covné pomôcky so zameraním na pracovné odevy, pracovnú obuv, pracovné rukavice, ďalej ochranné po-
môcky na ochranu zraku, sluchu, čuchu, hlavy, ako aj ochranné pomôcky proti pádu a súvisiace poskytované 
obchodné služby, ktoré sa budú týkať práve týchto tovarov, ktorých úlohou je chrániť ich používateľov pred 
nehodami, pracovnými úrazmi a iné. Vzhľadom na tieto skutočnosti možno v danom prípade za relevantnú 
verejnosť považovať verejnosť zaujímajúcu a orientujúcu sa v oblasti ochranných pracovných pomôcok a ich 
používania. Zároveň prihlásené označenie odkazuje na internetovú adresu, kde sa zákazník s predmetnými 
tovarmi a službami môže oboznámiť, prípadne si ich aj zakúpiť. Prihlásené označenie neobsahuje žiadny ďalší 
dištinktívny slovný alebo grafický prvok, ktorý by zabezpečil jeho rozlišovaciu spôsobilosť. Relevantná verej-
nosť si vytvorí dostatočne priame a osobitné spojenie medzi prihlasovaným označením a tovarmi a službami, 

https://slovnik.juls.savba.sk/?w=ochra%C5%88ova%C5%A5&c=a9aa
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=br%C3%A1ni%C5%A5&c=a9aa
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=br%C3%A1ni%C5%A5&c=a9aa
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=nie%C4%8Do&c=a9aa
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=obra%C5%88ova%C5%A5&c=a9aa
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=ochra%C5%88ova%C5%A5&c=a9aa
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=d%C3%A1va%C5%A5&c=lb7f
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=pozor&c=lb7f
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=vystr%C3%ADha%C5%A5&c=lb7f
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=vyh%C3%BDba%C5%A5&c=lb7f
https://slovnik.juls.savba.sk/?w=d%C3%A1va%C5%A5&c=lb7f
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pre ktoré sa zápis žiada, ale nie je schopná na základe tohto označenia určiť, od ktorého subjektu predmetné 
tovary a služby reálne pochádzajú. 
 
Úrad na základe vykonaného prieskumu zápisnej spôsobilosti predmetného označenia zistil, že predmetné 
označenie ako celok nemá vo vzťahu k prihláseným tovarom v triede 9, 10 a 25 medzinárodného triedenia 
tovarov a služieb, ktoré možno hromadne označiť ako tovary pochádzajúce z oblasti ochranných pracovných 
pomôcok, rozlišovaciu spôsobilosť. Z hľadiska významu slovného spojenia je nesporné, že prihlásené označe-
nie poskytuje relevantným užívateľom predmetných tovarov, priamu informáciu o tom, že predmetné tovary 
sú zamerané na rôzne pracovné oblasti, v ktorých sa bezprostredne vyžaduje povinnosť používať rôzne 
ochranné pracovné pomôcky, predovšetkým za účelom predchádzania rôznym úrazom, nehodám a poško-
deniam zdravia. S vyššie uvedenými tovarmi priamo súvisia prihlásené služby v triede 35 medzinárodného 
triedenia tovarov a služieb (maloobchodné a veľkoobchodné služby s tovarmi uvedenými v triede 9, 10 a 25 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb). Relevantný spotrebiteľ preto nebude predmetné označenie vo 
svojej komplexnosti vnímať ako označenie pôvodu prihlásených tovarov a služieb, ale len ako označenie opi-
sujúce charakter, druh a zameranie prihlásených tovarov a služieb. 
 
Prihlásené označenie je výlučne slovné, ktoré bez akýchkoľvek ďalších dištinktívnych prvkov nie je spôsobilé 
rozlíšiť tovary a služby jednej osoby od tovarov a služieb iných subjektov. Rozlišovacia spôsobilosť označenia 
je pritom jednou zo základných podmienok vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej 
spôsobilosti je predovšetkým podmienená originalitou označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tova-
rov alebo služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. To znamená, že označenie svojou formou a obsahom musí 
spotrebiteľovi umožniť rozlíšiť tovary alebo služby jednej osoby od tovarov alebo služieb inej osoby, pričom 
relevantná verejnosť nie je schopná na základe prihláseného označenia určiť, od ktorého subjektu dané to-
vary a služby reálne pochádzajú. Skúmané označenie nie je schopné túto funkciu plniť a preto ho nie je možné 
zapísať do registra ochranných známok. Zapísaním prihláseného označenia do registra ochranných známok 
pre uvedené tovary a služby by bolo upreté právo iným subjektom s podobným zameraním používať toto 
slovné označenie. 
 
Podľa § 28 ods. 4 zákona o ochranných známkach, ak označenie nie je spôsobilé na zápis podľa § 5, úrad 
prihlášku zamietne. Pred rozhodnutím o zamietnutí prihlášky úrad musí umožniť prihlasovateľovi vyjadriť sa 
k dôvodom, na ktorých základe sa má prihláška zamietnuť. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Prihlasovateľ sa v stanovenej lehote do 
30.10.2023 ku vzneseným námietkam úradu uvedeným v správe o prieskume zápisnej spôsobilosti zo dňa 
30.08.2023 nevyjadril. Úrad naďalej trvá na vznesených námietkach, prihlásené označenie nie je ako celok 
spôsobilé na zápis do registra ochranných známok, preto bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej 
časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d k u :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 toho 
zákona podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má od-
kladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych 
opravných prostriedkov, preskúmať Správnym súdom v Banskej Bystrici na základe správnej žaloby podanej 
podľa § 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 

 
 

JUDr. Lenka Midriaková 
riaditeľka odboru 

 
 
Doručiť: 
MG LEGAL s.r.o., Námestie osloboditeľov 3/A, 040 01 Košice-Staré Mesto, Slovenská republika
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Doručenka
|

Odosielateľ a prijímateľ
|

Odosielateľ ico://sk/30810787___
|

Príjímateľ ico://sk/53549996___
|
Informácie o doručovaní
|

Dátum a čas doručenia 19.12.2023 12:57___
|
Doručovaná správa
|

Identifikátor správy 30ac04cd-4dbf-4689-9ce8-3108023c1581___
|
Kontrolný súčet
|

Kanonikalizácia http://www.w3.org/TR/2001/REC-xml-
c14n-20010315___

|
Typ http://www.w3.org/2001/04/xmlenc#sha512___

|
Hodnota 3Ag8JJkRHU6Xelm/

RaN1KT7CFqqUFjmq/4unt2fqeRmgvoPtKe1wNnrjQ4QcyCPVWFJT0WfNWQwGd9wQVwUh8Q==___
|
Prílohy
|
Príloha
|

Identifikátor elektronického dokumentu 6fea8302-7156-4ee3-9e1c-62ef8a264220___
|
Príloha
|

Identifikátor elektronického dokumentu a4710921-31b3-434d-9578-ca207b33d1aa___
|
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